
Dohoda o urovnaní 
uzatvorená podľa § 585 a nasl. Občianskeho zákonníka 

 

Účastníci dohody 

 

QBE Insurance (Europe) Limited so sídlom Plantation Place,  Fenchurch Street 30, EC3M 

3BD Londýn, Veľká Británia  

konajúca prostredníctvom 

QBE Insurance (Europe) Limited, pobočka poisťovne z iného členského štátu 

so sídlom: Štúrova 27, 042 80 Košice, Slovenská republika 

IČO:  36 855 472 

DIČ:  2022503131 

zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel: Po, vložka: 410/V 

zastúpená: Ing. Peter Císar, vedúci pobočky  
 

 (ďalej aj „účastník v 1. rade“) 

 

a 

 

Železničná spoločnosť  Cargo  Slovakia, a.s.  

so sídlom: Drieňová 24, 820  09 Bratislava, Slovenská republika 

IČO:  35 914 921 

DIČ:  2021920065 

zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka: 3496/B 

zastúpená: Ing. Vladimír Ľupták, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ  

  Ing. Peter Fejfar, ACCA, člen predstavenstva 
 

(ďalej aj „účastník v 2. rade“) 

(všetci účastníci ďalej spoločne aj „účastníci dohody“) 

 

Pristúpili k uzatvoreniu tejto Dohody o urovnaní (ďalej aj „Dohoda“) 

 

Článok I. 

Definície niektorých pojmov 

 

Na účely tejto dohody o urovnaní sa rozumie: 

 

a) Poistnou zmluvou – zmluva č.1-863-005795 zo dňa 28.6.2007 spolu so všetkými prílohami,  

uzatvorená medzi QBE poisťovňou, a.s., Štúrova 27, 042 80 Košice, IČO 17 084 954, ako hlavným 

poisťovateľom, poisťovňou  KOOPERATIVA poisťovňa, a.s., so sídlom Štefanovičova 4, 816 23 

Bratislava, IČO 00 585 441, a Allianz  – Slovenská poisťovňa, a.s., Dostojevského 4, 815 74 

Bratislava, IČO 00 151 700,  ako spolupoisťovateľmi na strane jednej a účastníkom v 2. rade ako 

poistníkom a zároveň poisteným na strane druhej, vrátane Dodatku č. 1 zo dňa 31.10.2008 spolu 

so všetkými jeho prílohami. 

 

b) Predmetom poistenia - poistenie  hnacieho dráhového vozidla  HDV inv. č. 131051-5 a 131052-

3 (ďalej len „HDV“) uvedeného v Zozname poistených strojov a technologických zariadení, ktorý 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Fejfar&MENO=Peter&SID=0&T=f0&R=0


tvorí Prílohu č. 3 k  Dodatku č. 1 zo dňa 31.10.2008  Poistnej zmluvy  v zmysle oddielu  C.  

Strojné poistenie proti všetkým nebezpečenstvám (ALL  RISKS).   

 

c) Nehodou – náraz HDV do konca vlaku Os 7809 dňa 1.4.2010 v ŽST Spišská Nová Ves 

s následkom poškodenia HDV. 

 

d) Poistnou  udalosťou  – majetková škoda spôsobená na HDV v dôsledku Nehody.  

 

Článok II. 

Práva medzi účastníkmi dohody sporné alebo pochybné 

 

Medzi účastníkmi dohody sú sporné, príp. pochybné  nasledovné skutočnosti: 

 

- okolnosti vzniku Nehody; 

- miera zavinenia jednotlivých zúčastnených strán na vzniku Nehody;  

- výklad poistných podmienok  Zmluvných dojednaní  pre strojné poistenie proti všetkým 

nebezpečenstvám  SJ-ZD/06/09  uvedených v čl. 5 bod 1 písm. j): „Poistenie sa nevzťahuje 
na škody priamo alebo nepriamo spôsobené experimentmi, preťažením alebo inými 
testami na poistených strojoch alebo strojových zariadeniach, ktoré vyžadujú navodenie 
neobvyklých podmienok.“ a v čl. 5 bod 1 písm. m): „Poistenie sa nevzťahuje na škody 
priamo alebo nepriamo spôsobené chybou obsluhy.“ 

- nárok účastníka v 2.rade na poistné plnenie 

- skutočná cena primeraných nákladov za opravu HDV.  

 

Článok III. 

Urovnanie 

 

Keďže  účastníci dohody majú záujem na úplnom a zmierlivom urovnaní všetkých  sporných  

a pochybných  práv a povinností, vyplývajúcich  z Poistnej zmluvy výlučne vo vzťahu k Poistnej 

udalosti, pristúpili k nasledovnému urovnaniu: 

 

1. Vzhľadom na to, že   

- v súčasnej dobe prebieha v súvislosti s Nehodou trestné konanie na Okresnom súde 

Spišská Nová Ves v trestnej veci 4T /59/2012,  predmetom ktorého je obžaloba voči 

výpravcovi vykonávajúcemu službu v čase Nehody v ŽST Spišská Nová Ves, pričom 

 konečné rozhodnutie sa v dohľadnej dobe nepredpokladá 

- a teda ku dňu uzatvorenia tejto Dohody sú sporné skutočné okolnosti a príčiny vzniku 

Nehody  a 

- účastník v 2.rade  má záujem na  tom, aby účastník v 1. rade deklaroval, že Nehoda nie je 

v zmysle dohodnutých poistných podmienok z poistenia vylúčená, a zároveň účastník 

v 2.rade  má záujem na jej bezodkladnom vysporiadaní   

účastníci sa dohodli, že bez ohľadu na  výsledok trestného konania, znenie sporných 

poistných podmienok a  výšku skutočných  nákladov  za opravu  Predmetu poistenia, ako 

aj bez ohľadu na akékoľvek iné skutočnosti, ktoré majú alebo by mohli mať vplyv na  

vznik nároku účastníka v 2.rade na poistné plnenie z titulu Poistnej udalosti na podklade 

Poistnej zmluvy a určenie jeho výšky: 

a) účastník v 1.rade podpisom tejto dohody sa záväzuje, že poskytne účastníkovi v 2.rade do 

15 dní odo dňa uzatvorenia tejto Dohody poistné plnenie  v sume 300.000,-  EUR  



/slovom: tristotisíc  euro/, pričom  podkladom pre určenie  výšky poistného plnenia  pre  

účastníka v 1.rade  tvorí Zápis z komisionálnej prehliadky  HDV - vyčíslenie predbežných 

nákladov  po násilnej škode pre potreby vyšetrujúcich orgánov účastníkom v 2.rade zo dňa 

25.11.2011, v zmysle ktorého Predbežná celková cena za opravu HDV  činí  361.815,53 

EUR,  tiež s ohľadom  na Poznámku, že v kalkulácii na opravu je uvedený iba hrubý 

odhad a že v nej nie sú zahrnuté náklady týkajúce sa zariadenia MIRER 8031,  EDB 

a prepínača PPD 23, a rovnako tiež s ohľadom na skutočnosť, že účastník v 1.rade nebude 

mať možnosť v rámci  opravy HDV  sledovať spôsob opravy a dávať pokyny na postup pri 

oprave účastníkovi v 2.rade. Uvedená výška poistného plnenia 300.000,-EUR /slovom: 

tristotisíc  euro/ bola určená po  zohľadní  dohodnutej spoluúčasti 5 % (15 789,47 eur; 

celková výška poistného plnenia zahŕňajúca aj spoluúčasť poisteného je 315.789,47 EUR),  

v súlade so znením  Dodatku  č. 1 k Poistnej zmluve zo dňa 31.10.2008,  oddiel C. Strojné 

poistenie proti všetkým rizikám.  

b) Účastníci dohody podpisom tejto Dohody záväzne prehlasujú, že úhradou poistného   

      plnenia vo výške 300.000,-EUR  zo strany účastníka v 1. rade v prospech účastníka   

      v 2.rade na základe tejto dohody o urovnaní dôjde ku konečnému a úplnému   

      vysporiadaniu všetkých vzájomných práv a povinností účastníkov dohody výlučne z titulu   

      Poistnej udalosti na poklade Poistnej zmluvy.  

c) Účastníci dohody sa dohodli, že okamihom riadnej úhrady poistného plnenia podľa čl. III. 

písm. a) Dohody prechádza (sa automaticky postupuje) z účastníka v 2.rade na účastníka v 

1.rade pohľadávka, aktuálne súdne vymáhaná účastníkom v 2.rade voči ŽSR na Okresnom 

súde Bratislava I, č.k. 34Cb/53/2012, a účastníci dohody sa zaväzujú vykonať všetky 

procesné úkony za účelom pripustenia zmeny žalobcu v uvedenom súdnom konaní 

spôsobom, že namiesto účastníka v 2.rade ako žalobcu bude vystupovať účastník v 1. rade. 

Účastník v 2.rade nezodpovedá účastníkovi v 1.rade za existenciu a vymožiteľnosť 

pohľadávky postupovanej v zmysle predošlej vety. 

 

2.  Účastník v 2.rade sa  podpisom tejto Dohody o urovnaní zaväzuje zdržať akýchkoľvek        

     právnych úkonov, ktoré by mohli spochybniť  výšku Poistného plnenia dohodnutého  

     v tejto  Dohode o urovnaní. 

 

3. Účastník v 1.rade vyhlasuje, že poskytnutie poistného plnenia uvedené v bode 1.b) 

Dohody  bolo pred podpisom Dohody odsúhlasené oboma spolupoisťovateľmi uvedenými 

v Poistnej zmluve a uzavretím tejto Dohody neporušuje žiadnu svoju zákonnú a ani 

zmluvnú povinnosť. 

 

4. Účastník v 1.rade vyhlasuje, že  zmluvou o predaji podniku  QBE poisťovne, a.s., Štúrova  

      27, 042 80 Košice, IČO 17 084 954  spoločnosti QBE Insurance (Europe) Limited so sídlom   

      Plantation Place,  Fenchurch Street 30, EC3M 3BD Londýn, Veľká Británia  konajúcej     

      prostredníctvom QBE Insurance (Europe) Limited, pobočka  pre Slovenskú republiku,    

      ktorej súčasťou bola aj zmluva o prevode poistného kmeňa  sa s účinnosťou od 1.4.2009   

      podnik QBE poisťovne, a.s. vrátane všetkých uzavretých poistných zmlúv previedol na   

      účastníka v 1.rade, čím tento vstúpil do  pozície QBE poisťovne, a.s. v celom rozsahu aj   

      v Poistnej zmluve, a preto je oprávnený uzavrieť  túto Dohodu o urovnaní.  

 

 

 

 



 

 

Článok IV. 

Sankcie 

 

1. V prípade, ak účastník v 1. rade alebo spolupoisťovatelia uvedení v Poistnej zmluve v 

budúcnosti spochybní záväznosť tejto Dohody a/alebo urovnania,  zaväzuje sa zaplatiť 

účastníkovi  v 2. rade  zmluvnú pokutu vo výške 500.000,- EUR /slovom: päťstotisíc euro/. 

 

2. V prípade, ak účastník v 2. rade v budúcnosti spochybní záväznosť tejto dohody a/alebo  

urovnania , zaväzuje sa zaplatiť účastníkovi  v 1.rade  zmluvnú pokutu vo výške 500.000,- EUR 

/slovom: päťstotisíc euro/. 

 

 

Článok V. 

Doručovanie 

 

1. Písomnosti medzi účastníkmi dohody sa doručujú osobne, poštou alebo kuriérskou službou 

nasledovne: 

a) Písomnosti určené účastníkovi v 1. rade sa doručujú na adresu: Štúrova 27, 042 80 Košice; 

b) Písomnosti určené účastníkovi v 2. rade sa doručujú na adresu: Drieňová 24, 820  09 Bratislava.  

 

2. Adresy uvedené v bode 1 sú považované za platné adresy. Zmenu platnej adresy je povinný 

oznámiť účastník dohody, ktorého sa zmena týka, ostatným účastníkom dohody, a to spravidla do 

15 dní od zmeny platnej adresy. V prípade, ak sa zásielka napriek jej náležitému odoslaniu na 

platnú adresu vráti a je považovaná za nedoručiteľnú alebo ak adresát zásielku odmietne prevziať 

alebo ak zásielka nebude v odbernej lehote prevzatá platí, že bola doručená dňom jej posledného 

uloženia na pošte, resp. u kuriérskej služby. 

 

Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Účastníci dohody sa dohodli, že riadnou úhradou sumy 300.000,-EUR (slovom: tristotisíc euro) 

účastníkom v 1.rade v prospech účastníka v 2.rade podľa v článku III. Dohody sú medzi nimi 

urovnané a vyporiadané všetky vzájomné práva, povinnosti, ako i všetky nároky, ktoré vznikli 

z titulu Poistnej udalosti na podklade Poistnej zmluvy, ako aj všetky iné vzájomné práva a nároky 

z titulu Poistnej udalosti na podklade Poistnej zmluvy existujúce ku dňu podpisu tejto Dohody 

o urovnaní, a to aj tie, ktoré neboli uplatnené a týkajú sa Poistnej udalosti na podklade Poistnej 

zmluvy a že si ani jeden z účastníkov dohody nebude voči druhému účastníkovi tejto dohody 

uplatňovať žiadne ďalšie právne alebo majetkové nároky z titulu Poistnej udalosti na podklade 

Poistnej zmluvy. Touto Dohodou nie sú žiadnym spôsobom dotknuté práva a nároky účastníka 

v 2.rade na podklade Nehody a/alebo v súvislosti s Nehodou, ktoré vyplývajú z iných zmlúv, 

vrátane poistných zmlúv, uzavretých medzi účastníkmi dohody, tzn. vyplývajúce zo zmlúv 

s výnimkou Poistnej zmluvy.  

 

2. Na úpravu práv a povinností účastníkov dohody touto dohodou neupravených sa použijú 

príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka. Dohoda sa spravuje právnym poriadkom 

Slovenskej republiky.  



3. Táto Dohoda je napísaná v 4 vyhotoveniach v slovenskom jazyku, pričom každý účastník 

Dohody obdrží 2 vyhotovenia. 

 

4. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Dohody prechádzajú na právnych nástupcov 

účastníkov Dohody. 

 

5. Uzavretím tejto Dohody sa stávajú doterajšie návrhy alebo čiastkové dohody, či už v písomnej 

alebo ústnej forme, dojednané medzi účastníkmi dohody alebo navzájom poskytnuté po Nehode, 

dotýkajúce sa nároku účastníka v 2.rade na poistné plnenie z titulu Poistnej udalosti  na podklade 

Poistnej zmluvy, neplatné a platí len to, čo je obsahom tejto Dohody. 

 

6. Ak by niektoré ustanovenie tejto Dohody bolo alebo sa stalo neplatným alebo neúčinným, 

nebudú tým dotknuté ostatné ustanovenia tejto Dohody. Účastníci dohody sú povinní 

bezodkladne neplatné a neúčinné ustanovenie Dohody nahradiť novým, zodpovedajúcim účelu 

tejto Dohody, ktorý účastníci dohody sledovali v čase jej podpisu. 

 

7. Účastníci dohody potvrdzujú, že podpisom Dohody obidvoma účastníkmi Dohoda nadobudne 

platnosť, pričom jej účinnosť je viazaná na povinné zverejnenie Dohody v zmysle ustanovenia 

§47a Občianskeho zákonníka spôsobom stanoveným v zákone č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v platnom znení. Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade, ak účastník 

v 2. rade nesplní povinnosť zverejniť Dohodu v súlade s uvedenými právnymi predpismi, bude 

mať právo zverejniť Dohodu účastník v 1. rade. Pre tento prípad účastník v 2. rade výslovne 

udeľuje účastníkovi v 1. rade súhlas na zverejnenie všetkých informácií, ktoré sú predmetom tejto 

Dohody s výnimkou osobných údajov a tých informácií, ktoré sú predmetom obchodného 

tajomstva v zmysle ustanovenia §17 Obchodného zákonníka, prípadne akýchkoľvek iných 

informácií chránených právnymi predpismi. 

 

8. Účastníci dohody vyhlasujú, že túto dohodu uzatvárajú slobodne a vážne, prejavy ich vôle sú 

určité, nekonajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, obsahu dohody porozumeli v 

plnom rozsahu, súhlasia s ňou v plnom rozsahu a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú. 

 

V Bratislave, dňa ............. 

  

Účastník v 1. rade: 

QBE Insurance (Europe) Limited, 

pobočka poisťovne z iného členského štátu 

 

      

    

......................................................  

Ing. Peter Císar    

vedúci pobočky 

 

 

 

 

 

 

 

V Bratislave, dňa ............. 

 

Účastník v 2. rade: 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 

 

 

 

..................................................... 

Ing. Vladimír Ľupták 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ  

 

 

 

....................................................... 

Ing. Peter Fejfar, ACCA 

člen predstavenstva 
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